
11° .38-.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT - 11 38-45 CAL INTER
CHAMFERING KIT .540" CUTTER .38 PILOT

Cuts Beautiful Chatter-Free Chamfer To Eliminate Bullet Spla tter

The INTERMEDIATE KIT adds one Facing Cutter and one Pilot of your choice to
the Basic Kit.

Attributes

Name: 11 38-45 CAL INTER CHAMFERING KIT .540" CUTTER .38 PILOT
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080480251
Mfr. No.:
Caliber: 38/357 Caliber (.357-.359)
Degree: 11 Degrees
Make: Universal Handguns
Delivery weight: 0.386kg
UPC: 050806009493

Item details

Made in USA



Table of Contents
Startpage
Deutsch: Sicherheitsanweisungen für das 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT
English: Safety Instruction Guide for 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit
Español: Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de Chaflanado Intermedio .38.45 de Brownells
Français: Guide de Sécurité pour le Kit de Chanfreinage Intermédiaire .38.45 de Brownells
Italiano: Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Sbavatura Intermedia 11° .38.45
Polski: Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Średniego 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT
BROWNELLS
Suomi: 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT KÄYTTÖOHJEET
Svenska: Säkerhetsanvisningar för 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT
Český: Pokyny pro bezpečnost uživatelů



1.  

2.  

3.  

4.  

Sicherheitsanweisungen für das 11° .38.45
INTERMEDIATE CHAMFERING KIT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT von BROWNELLS.
Dieses Kit ist speziell dafür konzipiert, Ihnen beim Entgraten von .38 und .357 Kalibern zu helfen. Um
sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen, haben wir diese Sicherheitsanweisungen erstellt.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie die Bedienungsanleitung vollständig gelesen und verstanden haben, bevor Sie mit
dem Produkt arbeiten.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass der Arbeitsbereich gut beleuchtet und frei von Hindernissen ist.
Tragen Sie geeignete persönliche Schutzausrüstung (z.B. Schutzbrille und Handschuhe), um Verletzungen zu
vermeiden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Überprüfen Sie vor der Nutzung, ob alle Teile des Kits vollständig und unbeschädigt sind.
Verwenden Sie den Facingschneider und den Pilot nur mit den dafür vorgesehenen Kalibern.
Achten Sie darauf, dass der Cutter scharf und in gutem Zustand ist, um ein sicheres Arbeiten zu
gewährleisten.
Vermeiden Sie es, den Cutter mit übermäßiger Kraft zu verwenden, um ein Abrutschen und Verletzungen zu
vermeiden.
Halten Sie Ihre Hände und andere Körperteile von der Schnittfläche fern, während Sie das Produkt
verwenden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung des Arbeitsbereichs

Suchen Sie sich einen stabilen und sauberen Arbeitsplatz.
Stellen Sie sicher, dass alle benötigten Werkzeuge in Reichweite sind.

Installation des Cutters

Wählen Sie den gewünschten Cutter aus dem Kit aus.
Befestigen Sie den Cutter sicher am Handgriff, indem Sie die Anweisungen im Kit befolgen.
Überprüfen Sie, ob der Cutter fest sitzt, bevor Sie mit der Arbeit beginnen.

Verwendung des Kits

Führen Sie den Facingschneider gleichmäßig und kontrolliert über die zu bearbeitende Fläche.
Üben Sie gleichmäßigen Druck aus, um ein sauberes Ergebnis zu erzielen.
Wechseln Sie den Pilot je nach Bedarf aus und stellen Sie sicher, dass er sicher befestigt ist.

Nach der Nutzung

Reinigen Sie das Kit nach der Verwendung und lagern Sie es an einem sicheren Ort.
Überprüfen Sie regelmäßig den Zustand des Cutters und des Pilots, um die Sicherheit bei der nächsten
Verwendung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Abfälle.
Achten Sie darauf, alle scharfen Teile sicher zu verpacken, um Verletzungen während der Entsorgung zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Unterstützung oder Fragen zu Ihrem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben. Achten Sie darauf, dass alle Sicherheitsanfragen an eine EUbasierte Kontaktstelle
gerichtet werden.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit bei der Nutzung des 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT ist von größter Bedeutung.
Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt effektiv und
ohne Risiko verwenden. Denken Sie daran, dass bei Fragen oder Unsicherheiten immer Hilfe verfügbar ist.
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Safety Instruction Guide for 11° .38.45 Intermediate
Chamfering Kit

Introduction
Thank you for choosing the 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit. This guide provides essential safety instructions
to ensure the safe and effective use of this product. Please read this manual thoroughly before use to understand the
necessary precautions and proper handling of the kit.

General Safety Guidelines
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and gloves when using
the chamfering kit.
Ensure that the workspace is clean, welllit, and free from any obstructions that could pose a risk during
operation.
Keep the kit out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the kit for any signs of damage or wear. Do not use damaged components.
Familiarize yourself with the kit's components and their functions before use.
Store the kit in a dry, secure location when not in use.

Specific Safety Precautions for Use
Use the chamfering kit only for its intended purpose, which is to chamfer the edges of cartridges.
Avoid direct contact with the cutting edge of the cutter to prevent cuts and injuries.
Do not force the cutter into the material; let the tool do the work to prevent damage and ensure safety.
Always secure the cartridge in place before starting the chamfering process.
If you experience any discomfort or unusual sensations while using the kit, stop immediately and consult a
professional.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure that the workspace is clean and organized.
Gather all necessary tools and components from the kit.

Selecting and Installing the Cutter and Pilot:

Choose the appropriate facing cutter and pilot for your specific application.
Attach the cutter to the chamfering tool securely, ensuring it is properly aligned.

Chamfering Process:

Insert the cartridge into the holder and ensure it is stable.
Gradually apply pressure to the cutter while rotating the cartridge to achieve an even chamfer.
Inspect the chamfered edge for uniformity and smoothness.
Repeat the process for additional cartridges as necessary.

PostUse Care:

Clean the cutter and pilot after use to remove any debris or residue.
Store the kit in its designated case or storage area to prevent damage.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn components in accordance with local regulations.
Do not dispose of the kit in regular household waste. Check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit, please reach out to the
designated EU contact point for safety inquiries. Ensure you have the product details ready for a more efficient
response.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of your 11° .38.45 Intermediate Chamfering
Kit. Thank you for your attention to safety.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Kit de
Chaflanado Intermedio .38.45 de Brownells

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Chaflanado Intermedio .38.45 de Brownells. Este producto ha sido diseñado para
ofrecerte una herramienta de alta calidad para el chaflanado de cañones de armas de fuego. Sin embargo, como
con cualquier herramienta, es importante seguir las pautas de seguridad para garantizar tu protección y la de los
demás.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el Kit de Chaflanado de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el kit fuera del alcance de los niños y personas no capacitadas.
Verifica el estado del kit antes de cada uso. Si encuentras alguna parte dañada, no lo utilices.
Usa siempre equipo de protección personal, como gafas de seguridad y guantes, cuando utilices
herramientas.
Almacena el kit en un lugar seco y seguro, lejos de la humedad y fuentes de calor.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el área de trabajo esté bien iluminada y libre de obstáculos.
Nunca utilices el kit en condiciones de distracción o cuando estés fatigado.
No fuerces el cortador; aplica solo la presión necesaria para lograr el chaflanado.
Mantén las manos y otras partes del cuerpo alejadas de las áreas de corte durante el uso.
Si el cortador se atasca, apaga la herramienta y retira el material antes de continuar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación del Cortador y Piloto:

Selecciona el cortador y el piloto de tu elección.
Asegúrate de que el cortador esté instalado correctamente en la herramienta.
Verifica que el piloto esté ajustado y fijo antes de comenzar a trabajar.

Uso del Kit:

Coloca el cañón en una superficie estable y segura.
Sujeta firmemente el cañón mientras aplicas el cortador.
Realiza movimientos suaves y controlados para evitar daños en el cañón.
Limpia el área de trabajo al finalizar.

Mantenimiento:

Limpia el cortador y el piloto después de cada uso para evitar la acumulación de residuos.
Almacena el kit en su estuche original o en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si el kit o alguna de sus partes se vuelve inutilizable, deséchalo de acuerdo con las normativas locales sobre
residuos peligrosos.
No arrojes el kit en la basura común. Consulta las pautas de reciclaje de tu localidad para una eliminación
segura y responsable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para consultas sobre seguridad o para reportar productos inseguros, por favor contacta a un punto de contacto en la
UE. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad a través de la plataforma Safety Gate de la UE.



Recuerda que la seguridad es primordial. Si tienes alguna duda sobre el uso del Kit de Chaflanado Intermedio
.38.45, no dudes en buscar asistencia profesional. Disfruta de tu experiencia con el producto y mantente seguro.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Chanfreinage
Intermédiaire .38.45 de Brownells

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Chanfreinage Intermédiaire .38.45 de Brownells. Ce guide est conçu pour vous fournir
des instructions de sécurité essentielles afin d'assurer une utilisation sûre et efficace de ce produit. Veuillez lire ce
document attentivement avant d'utiliser le kit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous de toujours utiliser le kit conformément aux instructions fournies.
Vérifiez que le kit est en bon état avant chaque utilisation.
Évitez de laisser le kit à la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Ne modifiez pas le kit de quelque manière que ce soit.
En cas d'accident ou de dysfonctionnement, arrêtez immédiatement l'utilisation et contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Portez toujours des lunettes de protection lorsque vous utilisez le kit.
Utilisez des gants pour protéger vos mains des coupures.
Assurezvous que la zone de travail est propre et dégagée pour éviter les accidents.
Ne forcez jamais le coupefacette lors de l'utilisation.
Ne tentez pas d'utiliser le kit pour des calibres autres que ceux spécifiés.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation de l'outil :

Déballez soigneusement le kit et vérifiez que tous les composants sont présents.
Inspectez le coupefacette et le pilote pour tout dommage.

Installation :

Fixez le coupefacette dans votre perceuse ou votre outil de chanfreinage.
Insérez le pilote approprié dans le trou de la cartouche que vous souhaitez chanfreiner.

Utilisation :

Placez la cartouche dans une position stable.
Mettez votre perceuse en marche à une vitesse appropriée.
Appliquez une pression douce et constante pour chanfreiner la cartouche.
Arrêtez l'outil et retirez la cartouche une fois le chanfrein terminé.

Nettoyage :

Après utilisation, nettoyez tous les composants du kit pour éviter la corrosion.
Rangez le kit dans un endroit sec et sécurisé.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le kit dans les ordures ménagères.
Suivez les réglementations locales concernant le recyclage des outils et des équipements.
Si le kit est endommagé, contactez les autorités locales pour les instructions de mise au rebut appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter le point de contact
approprié dans votre région. Assurezvous de vérifier les mises à jour sur la plateforme Safety Gate de l'UE pour
toute information sur les rappels de produits.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sécurisée de votre Kit de Chanfreinage
Intermédiaire .38.45 de Brownells.
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Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Sbavatura
Intermedia 11° .38.45

Introduzione
Il Kit di Sbavatura Intermedia 11° .38.45 di Brownells è progettato per migliorare la finitura delle bocche di armi da
fuoco. È fondamentale seguire attentamente le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro ed efficace del
prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Conserva il kit in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Indossa sempre dispositivi di protezione individuale, come occhiali di sicurezza e guanti, durante l'uso.
Non utilizzare il kit se è danneggiato o incompleto.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il cutter senza il pilota appropriato.
Assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza prima di iniziare a lavorare.
Non applicare eccessiva pressione durante l'uso del cutter.
Evita di lavorare in ambienti umidi o bagnati.
Non lasciare il cutter incustodito dopo l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti i componenti del kit.
Controlla che il cutter e il pilota siano in buone condizioni.

Installazione:

Fissa il cutter al mandrino dell'utensile utilizzato.
Seleziona il pilota appropriato e installalo seguendo le istruzioni del produttore.

Utilizzo:

Posiziona l'arma su una superficie stabile.
Inserisci il pilota nella bocca dell'arma.
Accendi l'utensile e inizia a lavorare con movimenti uniformi e controllati.
Monitora costantemente il lavoro per evitare errori.

Pulizia:

Dopo l'uso, pulisci il cutter e il pilota con un panno asciutto.
Riponi il kit in un luogo sicuro e asciutto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di consumo e dei componenti del kit.
Non gettare il cutter o il pilota nella spazzatura comune; verifica i punti di raccolta per rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del prodotto, consulta il sito web del produttore o contatta il
servizio clienti. Assicurati di avere il numero di modello e la descrizione del prodotto a portata di mano.



Si prega di notare che questo documento è stato redatto in conformità con il Regolamento Generale sulla Sicurezza
dei Prodotti dell'Unione Europea (GPSR) per garantire la massima sicurezza durante l'uso del Kit di Sbavatura
Intermedia 11° .38.45.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Średniego 11°
.38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT
BROWNELLS

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zestawu Średniego 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT BROWNELLS. Ten
zestaw narzędzi został zaprojektowany z myślą o precyzyjnym wykańczaniu brzegów lufy. Aby zapewnić bezpieczne
i skuteczne użytkowanie, prosimy o zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa oraz zaleceniami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj narzędzi zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przed użyciem upewnij się, że narzędzia są w dobrym stanie technicznym.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice.
Przechowuj narzędzia w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące bezpieczeństwa produktów na platformie Safety Gate UE.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze upewnij się, że narzędzie jest dobrze zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie używaj narzędzi, jeśli są uszkodzone lub zużyte.
Unikaj pracy w mokrych lub niebezpiecznych warunkach.
Nie kieruj narzędzi w stronę osób lub zwierząt.
Zastosuj się do zaleceń dotyczących kalibracji i użycia pilota.

Instrukcje Montażu i Użytkowania

Montaż:

Upewnij się, że wszystkie elementy zestawu są obecne.
Zamocuj cutter w odpowiednim uchwycie, zgodnie z instrukcją producenta.
Wybierz odpowiedni pilot do kalibracji .38/.357.

Użytkowanie:

Przed rozpoczęciem pracy sprawdź, czy narzędzie jest poprawnie zamocowane.
Używaj narzędzia w odpowiednim środowisku roboczym, wolnym od zbędnych przeszkód.
W przypadku wykrycia jakichkolwiek problemów podczas użytkowania, natychmiast przerwij pracę i
sprawdź narzędzie.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj zużyte lub uszkodzone narzędzia zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj narzędzi do zwykłego kosza na śmieci.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów, aby uzyskać informacje na temat odpowiedniej utylizacji.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania Zestawu Średniego 11° .38.45 INTERMEDIATE
CHAMFERING KIT BROWNELLS, prosimy o kontakt z odpowiednim punktem wsparcia.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych i życzymy bezpiecznego użytkowania!



1.  

2.  

11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT
KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa 11° .38.45 Intermediate Chamfering Kit tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu tarjoamaan
tarkkuutta ja tehokkuutta viistintyöskentelyssä. Tässä oppaassa esitetään turvallisuusohjeet, käyttöohjeet ja muut
tärkeät tiedot tuotteen turvalliseen käyttöön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille, ja että lapset eivät pääse käsiksi siihen.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote kuivassa ja turvallisessa paikassa, poissa lasten ulottuvilta.
Käytä aina asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Käytä vain suositeltuja lisävarusteita ja ohjaimia tuotteen kanssa.
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä liikaa voimaa, kun käytät viistokutteria.
Pidä kädet ja muut kehon osat kaukana liikkuvista osista.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsyneenä tai huumaantuneena.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Tarkista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä viistokutteri ohjaimeen ohjeiden mukaan.
Varmista, että kaikki liitokset ovat tiukkoja ja turvallisia ennen käyttöä.

Käyttö:

Aseta tuote haluttuun työkappaleeseen.
Kytke tuote päälle ja säädä nopeus tarpeen mukaan.
Suorita viisto leikkaus varovasti ja tasaisesti.
Pidä tuote vakaana ja varmista, että se ei liiku käytön aikana.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikalliseen kierrätyskeskukseen tai vaarallisten jätteiden käsittelypalveluun.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteeseen liittyen, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että
sinulla on tuotteen tiedot ja ostokuitti mukanasi.

Huomioitavaa
Tuotteen käyttöön liittyy riskejä. Noudata aina annettuja turvallisuusohjeita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotevedot tai turvallisuustiedotteet.



Pidä nämä ohjeet tallessa ja varmista, että kaikki käyttäjät tuntevat ne ennen tuotteen käyttöä. Turvallisuus on
ensisijaisen tärkeää, ja oikea käyttö takaa tuotteen tehokkuuden ja pitkäikäisyyden.
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Säkerhetsanvisningar för 11° .38.45 INTERMEDIATE
CHAMFERING KIT

Introduktion
Tack för att du valt 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT från BROWNELLS. Denna guide är avsedd att
ge viktig information om säker användning, installation och avfallshantering av produkten. Vänligen läs igenom
denna säkerhetsanvisning noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten är avsedd för ditt specifika användningsområde.
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till lämpliga myndigheter.
Kontrollera regelbundet EU:s Safety Gateplattform för återkallningsuppdateringar.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och handskar när du arbetar med verktyg.
Kontrollera att alla delar är i gott skick innan användning.
Använd produkten endast i en välventilerad miljö.
Undvik att använda produkten om du är trött eller under påverkan av droger eller alkohol.
Följ alltid rekommenderade skärhastigheter och tryck för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Facing Cutter och Pilot:

Välj en pilot som passar din kaliber (38/357).
Fäst Facing Cutter i en kompatibel verktygshållare.
Se till att alla fästen är ordentligt åtdragna innan användning.

Användning av produkten:

Placera det objekt som ska bearbetas på en stabil yta.
Använd alltid verktyget med båda händerna för bättre kontroll.
Justera skärdjupet efter behov, men överbelasta inte verktyget.
Efter avslutad användning, stäng av verktyget och rengör det noggrant.

Avfallshanteringsanvisningar
Avfall från produkten ska hanteras i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Undvik att kasta bort produkten tillsammans med hushållsavfall.
Kontakta lokala avfallshanteringsmyndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor, support eller rapportering av osäkra produkter, vänligen kontakta den angivna EUbaserade
kontaktpunkten för produkter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet är vår prioritet.
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Pokyny pro bezpečnost uživatelů

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili sadu 11° .38.45 INTERMEDIATE CHAMFERING KIT BROWNELLS. Tento nástroj je
určen pro bezpečné a efektivní použití při úpravách hlaveň zbraní. Abychom zajistili vaši bezpečnost a správné
používání produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující bezpečnostní pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte produkt v souladu s jeho určením a podle pokynů výrobce.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Používejte ochranné brýle a další osobní ochranné prostředky, pokud je to nutné.
Ujistěte se, že všechny součásti jsou správně nainstalovány a zajištěny před použitím.
Před a po použití důkladně zkontrolujte nástroj na poškození.
Nikdy nepoužívejte poškozené nebo nesprávně fungující nástroje.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před použitím se ujistěte, že je zbraň vybitá a bezpečně umístěná.
Neprovádějte úpravy na zbrani, pokud nejste zkušení a neznáte správné postupy.
Používejte vhodné piloty a řezáky podle specifikací výrobce.
Udržujte ruce a obličej daleko od pracovního prostoru během používání.
Pokud se během používání objeví jakékoli neobvyklé zvuky nebo vibrace, okamžitě přestaňte používat nástroj
a zkontrolujte jeho stav.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na použití:

Zkontrolujte, zda máte všechny součásti sady: čelní řezák, pilotní část a jakékoli další potřebné
nástroje.
Ujistěte se, že máte vhodné ochranné vybavení.

Instalace:

Připojte čelní řezák k držáku podle pokynů výrobce.
Zkontrolujte, zda je vše pevně zajištěno.

Použití:

Umístěte nástroj na hlaveň zbraně a ujistěte se, že je stabilní.
Pomalu a rovnoměrně aplikujte tlak na nástroj, abyste dosáhli požadovaného úhlu a hloubky.
Po dokončení úpravy nástroj důkladně vyčistěte a uložte na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužívané nebo poškozené součásti likvidujte podle místních předpisů o odpadech.
Zkontrolujte, zda jsou všechny části bezpečně zlikvidovány, aby nedošlo k nehodám nebo zraněním.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny
relevantní informace o produktu.

Děkujeme, že jste dodržovali tyto bezpečnostní pokyny. Vaše bezpečnost je naší prioritou.


